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Formulario standard de los Notarios de la Unión Europea parla óRificación de hechos que 
resultan del registro público de sociedades mercantiles o comerciantes individuales 

Einheitliches Formblatt der Notariate der Europáischen Union zur Bescheinigung von 
Tatsachen, die sick aus óffentlichen Registern ber Handelsgeselischaften und Einzelkaufleute 
ergeben 

Turrorrompévo Éfrumro twv ZupBoAaoypapivv me Euvpwrraixhs “Evwons yla mv emxúptwon 
amoo Tracpárwv/arró ra Gnuócia unTpWwA EUTOPIKIV ETAIPEIIV KO1 pepovWpEvwvV eprrópwv 

Standard form for the Notaries of the European Union for the certification of information given 
in public registers of trading companies and sole traders 

Attestation Notariats de l'Union Européenne certifiant tes informations contenues dans les 
extraits d istres publics de sociétés commerciales et de commercants individuels 

Modulo orme dei notariati dell'Unione Europea per la certificazione di fatti risultanti dai 
registri blici sulle societá commerciali e sugli imprenditori individuali 

Standaafiiformulier van de notariaten van de Europese Unie voor de legalisatie van uittreksels 
ult openbare registers van vennootschappen en individuele ondernemers 

Las instrucciones de cumplimentación de este formulario se encuentran en ta cuaria página 

Die Anierung zur Venwendung dieses Formulars findet sich auf der vierten Señe 

Orobnyizs Aphons vou rupóvros evTunos fpioxowra ore 1EraprA ozhiba 
An explanatios of tv terms uued ín tus form can be found en tha fourth; page 

les aña de completer cetia fon se trouventá la ha page 

Le istruzior 1 compllazione del presente moduto st trovano sulla quarla pagma 

De toelichting voor het nvullén van dít formulier pevinat zich op bisdznde ver 

  

1 istro / Register / Mn rpimwo / Register / Registre / Registro / Register 
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1d | MADOIN 14 | 1RÍ/1Z [oz ] 

  

  

          

   

   

  

         

ná Einsichinahme vom heutigen Tag in das unter Punkt1.1 genannte óffentliche Register bestáfige ich die 

Ubefeinstimmung nachstenender Angaben mit dem inhalt des Regísters zu dem unter Punkt 1.4 angefúñirten Zeitpunkt: 

Aprés avoir consutté en ce jour le registre public désigné sous le point”1.1, je confirme la conformité avec le contenu du 

registre, á la date du poínt 1.4, des données suivantes: 

MpQ aver consultato in data odierna il registro pubbtico menzionato al punto 1.1, attesto che sono conformi al contenuto del 

4 hedel het onder punt 1.1 bedoelde openbare register te hebben ingezien, verklaar ik dat op de in punt 1.4 vermelde datum 

eyolca dde gegevens overeenstemden met de inhoud van het register: 

NOTARIA XXJI 

VIGÉSIMA SEGUNDA 

DEL CANTON 
GUAYAQUIL 

Ab Jorge Vemaza Quevet, 

NOTARIO 
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2. Sociedad o comerciante individual J Gesellschaft oder Einzelkauimann / Etampría $ ptos Epreopos / 
Company or sole trader / Société ou commercant individuel / Societá o imprenditore individuale / Vennocisthap of 
individuele ondernemer 

22 | AMERICA CELL BIOMEDICA SL. | 
  

22 | SOCIERAS  —LIHIMTADA 
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$4 CONSeElERO MELEGANMO 
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3.21 

3.2.2 

3.23 Daz34 03232 

33 

3.3.1 

3.3.2 
  

3.33 Da331 03332       
4. Espacio reservado para anotaciones oficiales suplementarias A e te 

Space reserved for supplemental official nótes / Xpos yia 'Anpalarics traparnpñar meoapxia / 
Remarques supplémentaires de l'autoritó / Spazio per armotazioni ufficiati ulteriori / Ruirmte voor sánviiliendo 
opmerkingen van de bevoegde instantie 
      

  
   



5.' Autentificación notarial / Notarielle Bescheinigung / Emxúpwon arró to vupBoAaloypágo / Notarial Certification / 

  

  

Certification par le notaire / Certificazione notarile / Legalisatie door de notarís 
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De conformidad con el numeral 5 del Artículo 6 de la Ley 

Notarial Vigente. DOY FE pa la fotocopiá procédente, 

ne dE >, 3         

       exbj 

  

      documento original que se me 

interesado Guayaquil, 
    

    

  

  

      
] Ab E 
fa "Notario Vigésinto-Ségundo 
E | Del Cantón Guayaquil 

  

  
As r 

( Ssnvention de La Haye du 5 octobre 1961 ) 

Ya po Cepaña 
co dv PayS 

! El presente documento público 
1 This public document ' Le présent acte public 

?. ha sido firmado por yy € K A£TArsa 
r.33 been signed by 
2 elé signé per | ernamdo Lee al 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
actng ir the capacity of 

? agissant en qualité de 

bears tbe seal / stamp of 

4. y está revestido del sello/timbre de su Notaría 

est revétu du sceau / timbre de 

APOSTILLE 

  

  

CERTIFICADO 
Certified / Attesté 

S.en Madrid 6. el día 
at/á the /le 13 -ENF-2043 

7 por el Decano de! Colegio Notarial de Madrid 
y /par 

8.bajo el número 0969 
N? / sous n* 

[ 9.Seloltimbre: 10.Firma: 
z Seal / stamp: Signature: Signature     Sceau / timbre:   
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Doña M? Eugenia Reviviego Picón 

Firma delegada del Decano 

 


